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Mass Celebrations
Monday to Friday:
Saturdays:

Sundays:

12:15 p.m. (English) and 7:00 p.m. (Spanish)
9:00 a.m. (Spanish), 12:15p.m. (English),
5:30 p.m. (English) and 7:00 p.m. (Spanish)
8:00p.m. Neo-Catechumenal Way

(Vigil Mass Bilingual)

9:00 a.m. (English), 11:00 a.m. (Spanish);
1:00 p.m. (Spanish)

Celebracion de las Misas
De Lunes a Viernes: 12:15pm (Inglés) y 7:00 p.m. (Espafiol)

Sabado:

9:00 a.m. (Espafiol); 12:15 p.m. (Inglés)

5:30 p.m. (Inglés) and 7:00 p.m. (Espaiol)
8:00 p.m. Neo-Catechumenal
(Misa de Vigilia Bilingue)

Domingo:

9:00 a.m. (Inglés); 11:00 a.m. (Espafol)

1:00 p.m. (Espafiol)

Confessions

Tuesday and Thursday:

Saturdays:

Confesiones:
Martes y Jueves:

Sabado:

Parish Office Hours

11:30 a.m. to 12:00 p.m.
6:00 p.m. to 6:45 p.m.
11:30 a.m. to 12:00 p.m.
4:00 p.m. a 5:00 p.m.

11:30 a.m. to 12:00 p.m.
6:00 p.m. to 6:45 p.m.
11:30 a.m. to 12:00 p.m.
4:00 p.m. a 5:00 p.m.

Monday through Friday: 9:00am to 9:00 pm Saturday: 9:00 am to
7:00 pm. Sunday: 9:00 am to 4:00 pm

Horario de la Oficina Parroquial

De Lunes a viernes: 9:

00 am a 9:00 pm Sabado: 9:00 am a 7:00 pm.

Domingo: 9:00 am a 4:00 pm
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Twenty-sixth Sunday
in Ordinary Time

September 26, 2021



Blessing of the Sick:

Is celebrated on the First Saturday of each month at
the 9:00am Mass in Spanish and at the 12:15pm
Mass in English. At other times just ask one of the
Priests.

Bendicion de los Enfermos:

Se celebra el Primer Sdbado de cada mes en la
Misa de 9:00am en Espaiiol y en la Misa de
12:15pm en Inglés. Otros dias por favor hablar con
uno de los Sacerdotes.

Baptism Registration for English and
Spanish takes place after each Mass on Sundays,
starting from 10:00 a.m. to 3:00 p.m.

Las inscripciones para los Bautismos en ingles y
espanol son todos los domingos después de cada
Misa. Empezando desde las 10:00 a.m. hasta las
3:00 p.m.

Marriages:

Arrangements must be made at least 6 months
before the desired date. No arrangements should be
made before speaking to the Priest.

Matrimonios:

Arreglos para la boda deben hacerse por 1o menos
6 meses antes de la fecha escogida. Antes de
comenzar los arreglos, por favor hablar con el
Sacerdote.

Religious Education:

88-13 Parsons Blvd. Jamaica, NY 11432.
Telephone: (718) 739-2003

Youth Ministry:

Mrs. Evelin Herrera

Telephone (718) 739-2003 / (929) 389-6516

New Parishioners:

Please come to the Parish office to register and to
participate in the Tithing Program. The Parish will
not give permission or recommendation letters to
anyone who is not registered in the Parish.
Nuevos Feligreses:

Por favor acercarse a la oficina Parroquial para reg-
istrarse como miembros de la Parroquia y para par-
ticipar en el programa del Diezmo. De lo contrario
no podremos expedir ningun tipo de cartas de
recomendacion.

Devotions/Prayer Groups:

0. L. of Miraculous Medal Novena: Every Monday
after 12:15pm Mass

Rosary: Monday — Saturday: before 12:15pm Mass
Divine Mercy Chaplet: Monday — Saturday after
the 12:15pm Mass

Exposition of the Blessed Sacrament: Fridays from
1:00pm to 6:30pm. Benediction 6:30pm

Legion of Mary: every Sunday at 10:00am

Grupos de Oraciones:

Rosario: Lunes a Viernes:a las 6:00pm

Renovacion Carismdtica Maria Auxiliadora: Todos
los Viernes a las 7:45pm

Ministerio Juvenil Carismatico: Todos los Lunes a
las 7:45pm

Ministerio de Matrimonio Carismatico. Todos los

Lunes a las 7:45pm
Jornadistas: Todos los Martes y Viernes a las
8:00pm y todos los Domingos a las 3:00

Legion de Maria: Todos los Jueves a las 5:30pm
Camino Neocatecumenal: NCW1: todos los Martes
a las 8:00pm, NCW2y NCW3: todos los Miercoles
a las 8:00pm

Cursillo de Cristiandad: Todas Los Sabados a las
4:30 p.m. y Domingos a la 1:00 p.m.
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Mass Intentions

Sunday, September 26"

1 Msgr. John H. O’Brien / T Cesar Herrera /

T Coralia Herrera /

In thanksgiving to Saint Michael the Archangel /
In thanksgiving to the Black Jesus of Portobelo /

9:00 A.M.

11:00 A.M  { Msgr. John H. O’Brien / + Maria Eny Mosquera /
+ Richard De Ledn / 1 Aureliano Osorio Aguirre /
T Ebodia Galicia Lucero / ¥ Maria Lucero / T Luz
Elena Villacorta de Cerén / 1 Gervasio Galicia /
+ José Luis Diaz Mechaca / + Miguel Angel Avilés /
1 Piedad Hernandez Vasquez / T Salvador Merlos /
+ Cesar Rodriguez / 1 Floridalma Pérez Fuentes /
tAlmas del purgatorio
Christian Bueno (Liberacion y conversion) / José
Londono (Salud) / Eugenia De La Cruz Marquez
(Salud) / Mario Elias Ochoa (Salud) / Una intencion
especial al Espiritu Santo (Edelmira Ladino) / En
accion de gracias a todos los Santos /

1:00 P.M. 1 Alberto Carranza
Monday, September 27"
Saints Vincent de Paul, Priest
T German Antonio Gutiérrez
1 Eric Eduardo Garcia Pacheco
Tuesday, September 28"
St. Wenceslaus, Martyr: St. Lawrence Ruiz & Companions, Martyrs
12:15 P.M. 7 Roy Henry
7:00 P.M. f Pepita Capelo de Santillan & Cristobal Santillan
Wednesday, September 29"
Saints Michael, Gabriel & Raphael, Archangels
12:15 P.M. In thanksgiving to St. Michael, Gabriel & Raphael, Archangels
7:00 P.M. En accién de gracias a San Miguel Arcangel
Thursday, September 30"
Saint Jerome, Priest & Doctor of the Church

12:15 P.M. In thanksgiving to Jesus Lord for the health (Michelle &
Sigfredo Espinoza)

7:00 P.M. { Msgr. John H. O’Brien
Friday, October 1°
Saint Therese of the Child Jesus, Virgin & Doctor of the Church
12:15 P.M. f Pedro Miguel Martinez & Eduardo Leason
6:30 P.M. Benediction
7:00 P.M. { Jorge Mayorga Gomez
Saturday, October 2"
The Holy Guardian Angels
9:00 A.M. 1 Pedro Gustavo Insaurralde
10:30 A.M. Sweet XVI Mass: Ms. Cindy Asitimbay
12:15 P.M.  Souls in purgatory
3:30 P.M. Nuptial Mass: Mr. Santiago Barreno & Ms. Juana Garcia
5:30 P.M. A special intention to Saint Therese by Rose Thomas
7:00 P.M. { Maria Soledad Tapia

12:15P.M
7:00 P.M.

Next Sunday’s Readings

Gn 2:18-24
Heb 2:9-11
Mk 10:2-16 or 10:2-12

Special Prayers / Oraciones Especiales i-‘f”

For those who are sick: \
Por los hermanos y hermanas enfermos:

Ofelia Ariza, Carol Armstrong, Alexandria Clarke,

Josette Conde, Daniela Cérdova, Sofia de Rodriguez, Evelyn
DeFreitas, Novear DeFreitas, Raymondo Dhani, James Dosher,
Yolanda Flores, Betty Fuentes, Frederick, Gonzdlez, Ruby Herrera,
Marisol Herrera, Harold Heyliger, Frederique Joseph, Ursulla
Lainfiesta, Ana Ladino, Edelmira Ladino, Ignacio Ladino, Winnie
Madar, Julio Maldonado, Ondina Marroquin, Francisco Marroquin,
Anselma Martinez, Anita Medina, Mercedes Moore, Marlene
Navarro, Benjamin Niifiez, Adelina Reyes, Carmen Rosa Rivera)
Patricia Valdez, Alejandro Velizquez, Jorge Velizquez, Daphne
Volotpoulous. o
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You could have the bells rung for your loved ones:
in memory of, for birthdays, anniversaries, etc.
Podrias hacer que las campanas suenen para tus seres
queridos: por su memoria, por el cumpleafios,
aniversarios, efc.

Arbol de la vida / Tree of life o=

A tribute of love / = 3

Un homenaje de amor %xwg
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Te invitamos cordialmente a agregar tu propio homenaje
usando las siguientes expresiones: en memoria de; en
accion de gracias; aniversario de bodas, cumpleafios y

otras ocasiones especiales.

Intenciones de Campana
Bell Intentions

We cordially invite you to add one of your own: in
memory of; in thanksgiving, wedding anniversary,
birthday, or any other momentous occasions. For more
information, please call the Rectory. Para obtener mds
informacidn, llame a la Rectoria: 718-739-0241

“Whoever is not against us is for us.” Is your faith in Christ
leading you to grow in holiness as a priest, deacon or in the
consecrated life? Contact the Vocation Office at (718) 827-
2454 or email: vocations@diobrook.org

"El que no est4 contra nosotros, esta a nuestro favor". ;Tu fe en
Cristo te lleva a crecer en santidad como sacerdote, didcono o
en la vida consagrada? Contacta a la Oficina de vocaciones al
(718) 827-2454 o al correo electronico:
vocations@diobrook.org




The Pastor’s Message

Sunday, September 26", 2021 —
Twenty Sixth Sunday in Ordinary Time (Cycle B)

I Reading: Nm 11:25-29; Psalm: 19:8, 10, 12-13, 14;
ond Reading: Jas 5:1-6; Gospel: Mk 9:38-43, 45, 47-48

THE ONE WHO IS NOT
AGAINST US, IS FOR US!

Dear brothers and sisters,
Many blessings to you and your families...

Today we are going to share the reflections of Cardinal
Raniero Cantalamessa on the message of the Word of God
for this Sunday:

One of the apostles, John, saw someone, who was not from
the circle of the disciples, casting out demons in the name of
Jesus and forbade him. When telling the incident to the
Master, He responded: "Do not stop him ... He who is not
against us, is for us."

It is a very topical issue. What to think of outsiders, who do
something good and present the manifestations of the Spirit,
without yet believing in Christ and adhering to the Church?
Can they too be saved?

Theology has always admitted the possibility, for God, of
saving some people outside of the ordinary ways, which are
faith in Christ, baptism and belonging to the Church. This
certainty, however, has been affirmed in modern times, after
geographical discoveries and the increased possibilities of
communication between peoples made it necessary to note
that there were countless people who, through no fault of
their own, had never heard the proclamation of the Gospel,
or they had heard it improperly, from unscrupulous
conquerors or colonizers who made it quite difficult to
accept. The Second Vatican Council said that "the Holy
Spirit offers everyone the possibility that, in a form only
known to God, they may associate themselves with this
“paschal mystery" of Christ, and therefore be saved [Pastoral
Constitution Gaudium et spes on the Church and the world
today, n. 22. Ndt].

So, has our Christian faith changed? No, as long as we
continue to believe two things: first, that Jesus is, objectively
and in fact, the Mediator and the only Savior of all mankind,
and that also those who do not know him, if saved, are saved
thanks to Him and his redeeming death. Second: that those
who, while not belonging to the visible Church, are
objectively "oriented" towards it, are also part of that larger
Church, known only to God.

Two things, in our Gospel passage, Jesus seems to demand
of these "outsiders": that they are not "against" Him, that is,

that they do not positively combat faith and its values, that
is, that they do not voluntarily put themselves against God.
Second: that, if you are not capable of serving and loving
God, serve and love at least his image, which is man,
especially the needy. He says in fact, after our passage, still
speaking of those outside: "Whoever gives you a glass of
water to drink because you belong to Christ, I assure you that
he will not lose his reward."

But once the doctrine is clarified, I think it is also necessary
to rectify something else, and it is the inner attitude, the
psychology of us, the believers. It is possible to understand,
but not to share, the badly hidden disappointment of certain
believers when they see the fall of every exclusive privilege
linked to their own faith in Christ and to belonging to the
Church: "So, what is the use of being good Christians ...7".
We should, on the contrary, rejoice immensely in the face of
these new openings in Catholic theology. Knowing that our
brothers abroad also have the possibility of being saved: what
is there that is more liberating and what better confirms God's
infinite generosity and his will that "all men be saved" (1 Tm
2,4)? We should make our own the desire of Moses
expressed in the first reading this Sunday: "I wish God would
give everyone his Spirit!"

Should we, with this, leave each one calm in his conviction
and stop promoting faith in Christ, since one can also be
saved in other ways? Certainly not. We should only put more
emphasis on the positive motive than the negative. The
negative is: "Believe in Jesus, because whoever does not
believe in Him will be condemned eternally"; the positive
motive is: "Believe in Jesus, because it is wonderful to
believe in him, to know him, to have him by your side as
Savior, in life and in death."

(Translated from Source: http://www.homiletica.org).
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Sunday / Domingo: 9:00 am — 4:00 pm.
Monday / Lunes: 4:00 pm. — 9:00 pm.
Tuesday / Martes: 6:00 pm — 8:00 pm.
Wednesday / Miércoles: 11:00 am — 9:00 pm.
Thursday / Jueves: 4:00 pm — 9:00 pm.
Friday / Viernes: 3:00 pm — 9:00 pm.
Saturday / Sabado: 9:00 am — 4:00 pm.

FOOD PANTRY / P
DESPENSA DE ALIMENTOS [~

The food pantry takes place every

1%t and 3" Wednesday of the month from 4:30 p.m.

La despensa de alimentos es todos los primeros y
terceros miércoles de cada mes a las 4:30 p.m.




El Mensaje del Parroco

Domingo 26 de septiembre de 2021 —
Vigésimo Sexto Domingo del Tiempo Ordinario (Ciclo B)

1" Lect: Nm 11:25-29; Salmo: 18;
2% Lect: Sant 5:1-6; Evangelio: Mc 9:38-43,45,47-48

{EL QUE NO ESTA CONTRA
NOSOTROS, ESTA POR
NOSOTROS!

Mis queridos hermanos y hermanas,
Bendiciones para ustedes y sus familias...

Hoy vamos a compartir las reflexiones del Cardenal
Raniero Cantalamessa sobre ¢l mensaje de la Palabra de
Dios en este Domingo:

Uno de los apostoles, Juan, vio expulsar demonios en nombre
de Jesus a uno que no era del circulo de los discipulos y se lo
prohibié. Al contarle el incidente al Maestro, se oye que El
responde: «No se lo impidais... El que no esta contra
nosotros, esta por nosotros.

Se trata de un tema de gran actualidad. ;Qué pensar de los de
fuera, que hacen algo bueno y presentan las manifestaciones
del Espiritu, sin creer atin en Cristo y adherirse a la Iglesia?
( También ellos se pueden salvar?

La teologia siempre ha admitido la posibilidad, para Dios, de
salvar a algunas personas fuera de las vias ordinarias, que son
la fe en Cristo, el bautismo y la pertenencia a la Iglesia. Esta
certeza se ha afirmado sin embargo en época moderna,
después de que los descubrimientos geograficos y las
aumentadas posibilidades de comunicacion entre los pueblos
obligaron a tomar nota de que habia incontables personas
que, sin culpa suya alguna, jamas habian oido el anuncio del
Evangelio, o lo habian oido de manera impropia, de
conquistadores o colonizadores sin escrupulos que hacian
bastante dificil aceptarlo. El Concilio Vaticano II dijo que «el
Espiritu Santo ofrece a todos la posibilidad de que, en la
forma de sélo Dios conocida, se asocien a este misterio
pascual» de Cristo, y por lo tanto se salven [Constitucion
Pastoral Gaudium et spes sobre la Iglesia y el mundo actual,
n. 22. Ndt].

(Ha cambiado entonces nuestra fe cristiana? No, con tal de
que sigamos creyendo dos cosas: primero, que Jesus es,
objetivamente y de hecho, el Mediador y el Salvador tnico
de todo el género humano, y que también quien no le conoce,
si se salva, se salva gracias a El y a su muerte redentora.
Segundo: que también los que, ain no perteneciendo a la
Iglesia visible, estan objetivamente «orientados» hacia ella,
forman parte de esa Iglesia mas amplia, conocida solo por
Dios.

Dos cosas, en nuestro pasaje del Evangelio, parece exigir

Jests de estas personas «de fuera»: que no estén «contray El,
0 sea, que no combatan positivamente la fe y sus valores, esto
es, que no se pongan voluntariamente contra Dios. Segundo:
que, si no son capaces de servir y amar a Dios, sirvan y amen
al menos a su imagen, que es el hombre, especialmente el
necesitado. Dice de hecho, a continuacion de nuestro pasaje,
hablando atin de aquellos de fuera: «Todo aquel que os dé de
beber un vaso de agua por el hecho de que sois de Cristo, os
aseguro que no perdera su recompensay.

Pero aclarada la doctrina, creo que es necesario rectificar
también algo mas, y es la actitud interior, la psicologia de
nosotros, los creyentes. Se puede entender, pero no
compartir, la mal escondida contrariedad de ciertos creyentes
al ver caer todo privilegio exclusivo ligado a la propia fe en
Cristo y a la pertenencia a la Iglesia: «Entonces, ;de qué sirve
ser buenos cristianos...?». Deberiamos, al contrario,
alegrarnos inmensamente frente a estas nuevas aperturas de
la teologia catdlica. Saber que nuestros hermanos de fuera
también tienen la posibilidad de salvarse: ;qué existe que sea
mas liberador y qué confirma mejor la infinita generosidad
de Dios y su voluntad de «que todos los hombres se salven»
(1 Tm 2,4)? Deberiamos hacer nuestro el deseo de Moisés
recogido en la primera lectura de este domingo: «jQuisiera
de Dios que le diera a todos su Espiritu!».

(Debemos, con esto, dejar a cada uno tranquilo en su
conviccion y dejar de promover la fe en Cristo, dado que uno
se puede salvar también de otras maneras? Ciertamente no.
Soélo deberiamos poner mas énfasis en el motivo positivo que
en el negativo. El negativo es: «Creed en Jesus, porque quien
no cree en El estard condenado eternamentex»; el motivo
positivo es: «Creed en Jesus, porque es maravilloso creer en
El, conocerle, tenerle al lado como Salvador, en la vida y en
la muerte». (Source: http://www.homiletica.org)

SAFE ENVIRONMENT COMPLIANCE STATEMENT

The parish of Presentation of the Blessed Virgin Mary, located in Jamaica NY,
complies with all Safe Environment mandates set forth by the Diocese of
Brooklyn and the US Conference of Catholic Bishops. All employees and
volunteers who have contact with children must attend a Virtus session, sign a
code of conduct and submit to a background search. If you need to register for
a Virtus session, please do so at www.virtus.org. The Diocese of Brooklyn
wishes to do everything possible to see that all people, particularly children,
are safe in all pastoral settings. Excuses and rationalizations for such criminal
actions will not be accepted. To report sexual abuse involving diocesan
personnel—priests, deacons, teachers, employees or volunteers at schools or
parishes please call The Diocese of Brooklyn toll-free, confidential reporting
number1-888-634-4499.

DECLARACION DE CUMPLIMIENTO DE AMBIENTE SEGURO
La Parroquia de la Presentacion de la Bienaventurada Virgen Maria, localizada
en Jamaica NY, cumple con todos los requisitos de Ambiente Seguro exigidos
por la Didcesis de Brooklyn y la Conferencia de los Obispos Catolicos de los
Estados Unidos. Todos los empleados y voluntarios que tengan contacto con
nifios y/o menores de edad deben participar en el programa “Virtus”, deben
firmar un Cddigo de Conducta y deben depositar una autorizacion para una
revision de antecedentes penales. Si usted necesita inscribirse para una sesion
de “Virtus”, por favor vaya a la pagina: www.virtus.org La Didcesis de
Brooklyn desea hacer todo lo posible para asegurar que todas las personas,
particularmente los nifios y menores de edad, se encuentren seguros con
respecto a todos los ambientes pastorales. Excusas y racionalizaciones con
respecto a ese tipo de conductas criminales no seran aceptadas. Para reportar
abuso sexual contra personal diocesano (sacerdotes, diaconos, profesores,
empleados, voluntarios en escuelas o parroquias) por favor llame al siguiente
numero de teléfono sin cargos: 1-888-634-4499.




PROXIMOS BAUTISMOS EN ESPANOL

Nota: Antes del Bautismo, los Padres y Padrinos deben registrarse en
persona. Las inscripciones son todos los Domingo después de cada Misa
en Espanol. Debe de trae el Acta de Nacimiento del nifio/a. También
deben participar en una clase preparatoria (2 horas) el dltimo Sabado de

Mes o en la fecha acordada al momento de registrarse.

UPCOMING BAPTISMS IN ENGLISH

Note: Before the actual Baptism, both parents and godparents
have to register in person. Registrations are available after all
Masses on Sunday in O’Brien Hall upstairs. The child’s Birth
Certificate must be presented at registration. A preparation class
(2 hour length) for both parents and godparents is mandatory and
the schedule will be given at the time of registration.

1:45 p.m.

1:45 p.m.

FECHA DEL BAUTISMO

MINISTRO

BAPTISM DATE

MINISTER

Séabado, octubre 2
Séabado, octubre 16
Séabado, noviembre 6
Séabado, noviembre 20

Diacono Raul Elias
Diacono John Solarte
Diacono Raul Elias
Diacono John Solarte

Saturday, October 9th
Saturday, November 13t

Deacon Raul Elias
Deacon Raul Elias

¢POR QUE NO CASARSE POR LA IGLESIA?
TE QUEREMOS AYUDAR
LLAMANOS: 718-739-0241

WHY NOT GET MARRIED IN THE CHURCH?
WE CAN HELP YOU
GIVE US A CALL: 718-739-0241

INFORMACIONES FINANCIERAS DE LA PARROQUIA:

REPORTE FINANCIERO SEMANAL
DESDE: Septiembre 13, 2021 HASTA: Septiembre 19, 2021

PARISH FINANCIAL INFORMATION:

WEEKLY FINANCIAL REPORT
FROM: September 13, 2021 UNTIL: September 19, 2021

INGRESOS GASTOS INCOME EXPENDITURE
1.Colectas $9,277.39 1.Salarios: $5,037.02 1.Regular $9,277.39 1.Salaries: $5,037.02
Regulares: Collections:

2. $1,914.00 2. Mantenimiento $1,492.00 2. Shrines: $1,914.00 2. Contracted $1,492.00
Candeleros: Contratado: Maintenance:
3. Campaiia $2,352.00 3. Casa Curial: $1,273.72 3. Annual Catholic $2,352.00 | 3. Household: $1,273.72
Catolica Appeal:
Anual:
4 Campana $747.00 4. Donaciones y $723.81 4 Capital $747.00 4. Charity and $723.81
Capital Caridad: Campaign Donations:
“Generacione “Generations of
s de Fe”: Faith”
5.CCDy $840.00 5. Suministro de $498.68 5. CCD and $840.00 5. Altar $498.68
RCIA: Altar: RCIA: Supplies:
6. Mercado $1,125.00 6. Utilidades: $277.31 6. Flea-Market: $1,125.00 6. Utilities: $277.31
de Pulgas:
7. Grupos: $2,314.00 7. Beneficios de $256.65 7. Groups: $2,314.00 7. Employees $256.65
Camino Empleados: Neocatechumenal Benefits:
Neocatecume Way:
nal:

8. Otros: $336.83 8.0thers: Office $336.83
8. Miscelaneo de 8. Miscellaneous,

Oficina, Miscelaneo Program

de Programas, Miscellaneous,

Reparaciones Ordinary

Ordinarias, Repairs,

Miscelaneo, Equipo y Miscellaneous,

Muebles: Furniture and

Equipment:




Catholic Mom

whi Sunday Gospel Activities

9. Repeat each

decade starting ‘
with the Our
Father until you
reach the medal
in the center.

7.0n the chain, pray
the Glory Be & the
Fatima Prayer.

6. Pray a Hail Mary on 10. Finish by praying
each of the 10 smaller the Hail, Holy Queen
and closing prayer.

5. 0On the large bead,
meditate on the first
mystery and pray
the Our Father.

3.0n the 4.0n the
following chain, pray
three small the Glory
beads, pray Be.

three Hail

Marys.

2. 0n the next
large bead, pray
the Our Father.

1. On the crucifix,
make the sign of the
cross and then pray

v the Apostles’ Creed.

How to Prag the Rosarg - TheCatholickid.com

Brought to you by CatholicMom.com and Holy Cross Family Ministries.

THE FAMILY THAT PRAYS TOGETHER STAYS TOGETHER.



BERNARD F. DOWD FUNERAL HOME

Located at Martin A. Gleason Funeral Home, LLC

149‘”;‘:3;:1'}2;" Blvd. Family Owned & Operated

At All 3 Locations

718.739.8117

Bayside & Whitestone

HELF WANTED

Great Income Potential
Full and Part Time Positions
To Sell Advertising in

Brooklyn and Queens Church Bulletins
Bilingual a plus
Call 631-249-4994

for more information

Established in 1975

Brendan’s

High quality service
from a name you can trust!

Brendan’s Service Station
76-36 164th Street , Fresh Meadows, NY 11366

(718) 380-0944
Niall Azad Tom

In Your Time of Need...We Are There to Care
BUILT ON INTEGRITY & BACKED BY PERSONALIZED SERVICE

ARLINGTON BENSON DOWD
Funeral Home
“Serving Your Community For Over 4 Decades”

83-15 Parsons Blvd. (at Grand Central Parkway) JAMAICA
718-658-4434 Ample Parking on Premises

Fireside Catholic Heritage
Edition Bible

The Catholic Heritage Edition in the New American Bible &
Revised Edition translation is the ideal Catholic Family Bible.

Features: Our Catholic Family, Family Record section and
Burgundy padded cover with gold-gilded page edges.
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Only $69.99 post paid YOU NEED A MEDICAL ALERT « ~{ ™ 7
At HOME or AWAY

C/O The Church Bulletin, Inc. oo
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